
RED 13513 - EXPLORER CASES Red 13513 BFF - Density Full Foam

 - The ultimate weapon caseThe best protection for your most precious baby
with a variety of functions in the highest quality, manufactured by Explorer Cases
in Italy.

Specs:

Length: 1430mm (1350mm inside)
: 350mm (350mm inside)Width
: 135mm (135mm inside)Depth
: 9,95kg (8,70kg without inlay)Weight

: BlackColor 
: Density Full FoamInlay

Literally indestructible
The weapon cases from Explorer Cases each have corrosion proof metal hinges
with lid stay features, which fixate the cover and hold it into place when opened.
So you can rest assured that your weapon cases will assist you a long long time.
Thanks to the locking latches the weapon cases are always highly secured. The O-ring
gasket also makes them water resistant to a great extend.
Every weapon case is equipped with a manual air pressure release valve. Therefore you
can take it easy and will have no problem handling and closing the case.

Exactly how you want it
The cases are provided with internal cutouts for optional internal brackets or
mounting rings, so you can store everything exactly as it is most suitable for your
requirements.
Every single suitcase comes with a waterproof removable label with which you can label
your equipment or store your data.
The case can either be transported traditionally via the large front handle or via optional
shoulder straps, which can be easily attached to any model.
The Mod Red 13513 series can also be used as trolley case.

Attributes

Name: EXPLORER CASES Red 13513 BFF - Density Full Foam
Manufacturer: EXPLORER CASES
Product no.: EU2003720
Mfr. No.: RED13513BFF
Color: Black
Material: Polypropylene
Delivery weight: 9.95kg
EAN: 8024482183664

https://www.youtube.com/watch?v=zrmdgdmGAb4
https://www.youtube.com/watch?v=zrmdgdmGAb4
https://www.youtube.com/watch?v=zrmdgdmGAb4
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Sicherheitshinweise für den EXPLORER CASES RED
13513

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des EXPLORER CASES RED 13513! Dieser Waffenkoffer bietet Ihnen den
bestmöglichen Schutz für Ihre Ausrüstung. Um sicherzustellen, dass Sie und Ihre Ausrüstung sicher sind, ist es
wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Der EXPLORER CASES RED 13513 ist für den sicheren Transport von Ausrüstung konzipiert. Beachte die
spezifischen Sicherheitsvorkehrungen, um Risiken zu vermeiden.
Halte den Koffer außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze ihn vor extremen Temperaturen und
Feuchtigkeit.
Verwende den Koffer nur für den vorgesehenen Zweck. Eine unsachgemäße Verwendung kann zu Schäden
oder Verletzungen führen.
Achte darauf, dass der Koffer immer ordnungsgemäß verschlossen ist, um ein versehentliches Öffnen
während des Transports zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfe vor der Verwendung, ob der Koffer und der Schaumstoff in einwandfreiem Zustand sind.
Schneide den Schaumstoff nur mit einem geeigneten Werkzeug und achte darauf, dich nicht zu verletzen.
Stelle sicher, dass alle Gegenstände im Koffer sicher verstaut sind, um ein Verrutschen während des
Transports zu verhindern.
Verwende die Verschlussriegel korrekt, um sicherzustellen, dass der Koffer sicher verschlossen ist.
Achte darauf, dass die ORing Dichtung intakt ist, um die Wasserdichtigkeit zu gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung des Schaumstoffs:

Lege die Ausrüstung auf den Schaumstoff und skizziere die Umrisse.
Verwende ein scharfes Messer, um den Schaumstoff entlang der Skizzen zu schneiden. Achte darauf,
gleichmäßige und saubere Schnitte zu machen.

Verstauen der Ausrüstung:

Platziere die Ausrüstung vorsichtig in den zugeschnittenen Aussparungen.
Überprüfe, ob alles sicher sitzt und keine Teile herausragen.

Transport des Koffers:

Verwende den großen Frontgriff oder die optionalen Schultergurte, um den Koffer zu transportieren.
Wenn du den Koffer als Rollkoffer verwenden möchtest, ziehe ihn vorsichtig hinter dir her.

Sicherheitsüberprüfung:

Vor jedem Transport solltest du den Koffer auf Beschädigungen überprüfen.
Stelle sicher, dass der Koffer ordnungsgemäß verschlossen ist und alle Sicherheitsvorkehrungen
beachtet wurden.

Entsorgungsanweisungen
Der EXPLORER CASES RED 13513 besteht aus Polypropylen. Entsorge den Koffer gemäß den örtlichen
Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Achte darauf, den Schaumstoff entsprechend den lokalen Richtlinien zu entsorgen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Anliegen bezüglich der Sicherheit oder Verwendung des EXPLORER CASES RED 13513
wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast.

Schlussfolgerung
Der EXPLORER CASES RED 13513 bietet Ihnen eine sichere und zuverlässige Möglichkeit, Ihre Ausrüstung zu
transportieren. Indem du die oben genannten Sicherheitsrichtlinien und vorkehrungen befolgst, kannst du
sicherstellen, dass sowohl du als auch deine Ausrüstung geschützt sind. Achte darauf, regelmäßig nach
Rückrufinformationen zu suchen und melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.



Safety Instruction Guide for RED 13513 EXPLORER
CASES

Introduction
Thank you for choosing the RED 13513 EXPLORER CASES. This guide provides important safety instructions to
ensure the safe use and maintenance of your product. Please read this document carefully before using the case.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure the safe use of your RED 13513 Explorer Case. This product has been designed with
safety features to protect your equipment and ensure user safety.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls related to this product. The manufacturer will issue
standardized recall notices if necessary.
Online Shopping: If you purchased this product online, you are entitled to the same safety protections as if
you bought it in a physical store.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach of minors to
prevent accidents.
EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the manufacturer's contact information provided with
your product.
Rapid Alerts: Be aware of updates regarding unsafe products through the EU Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Corrosion Proof Hinges: The case features corrosionproof metal hinges. Ensure they are not damaged to
maintain functionality.
Locking Latches: Always use the locking latches to secure the case when not in use. This prevents
accidental opening and protects your equipment.
Water Resistance: The Oring gasket provides water resistance. However, avoid exposing the case to
excessive moisture.
Air Pressure Release Valve: Use the manual air pressure release valve when closing the case after it has
been exposed to changes in altitude or temperature.
Weight Limit: Do not exceed the weight limit of 9.95 kg (8.70 kg without inlay) to prevent strain or damage to
the case.
Transporting the Case: Use the large front handle or optional shoulder straps for transportation. Ensure that
the straps are securely attached before use.

Instructions for Installation and Usage



Storing Equipment:

Use the internal cutouts for optional internal brackets or mounting rings to store your equipment
securely.
Ensure that all items are placed within the designated areas to avoid shifting during transport.

Labeling:

Use the waterproof removable label to identify your equipment. This helps in quick identification and
organization.

Transportation:

When transporting the case, ensure it is closed and secured with the locking latches.
Use appropriate lifting techniques to avoid injury when moving the case.

Regular Inspection:

Regularly check the case for any signs of wear or damage. If any components are damaged,
discontinue use and contact customer support.

Disposal Instructions

Environmental Considerations: Dispose of the RED 13513 Explorer Case in accordance with local
regulations regarding plastic waste.
Recycling: If possible, recycle the case or its components to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RED 13513 Explorer Case, please refer to the contact information
provided with your product. Ensure you have the product details ready for a more efficient response.

Thank you for following these safety instructions. Your adherence to these guidelines will help ensure the longevity of
your RED 13513 Explorer Case and the safety of your equipment.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Estuche
RED 13513 EXPLORER

Introducción
Gracias por elegir el Estuche RED 13513 EXPLORER. Este estuche ha sido diseñado para proporcionar una
protección óptima para tus armas y otros equipos valiosos. Para garantizar un uso seguro y eficaz, es importante
que sigas las pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el estuche esté siempre cerrado y asegurado cuando no esté en uso.
Mantén el estuche fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no autorizada.
Revisa el estuche regularmente para detectar signos de daño o desgaste.
No utilices el estuche si presenta daños visibles o si las bisagras o pestillos no funcionan correctamente.
En caso de duda sobre la seguridad del producto, contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Manipulación: Siempre transporta el estuche con ambas manos para evitar caídas accidentales.
Almacenamiento: Guarda el estuche en un lugar seco y fresco, lejos de fuentes de humedad y calor.
Cierre: Asegúrate de que todos los pestillos estén correctamente cerrados antes de mover el estuche.
Condiciones Climáticas: Evita exponer el estuche a temperaturas extremas o condiciones climáticas
adversas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Apertura del Estuche:

Desbloquea los pestillos de seguridad.
Abre la tapa del estuche con cuidado, asegurándote de que las bisagras funcionen correctamente.

Colocación de Equipos:

Utiliza los recortes internos para colocar tus armas y accesorios de manera segura.
Asegúrate de que cada elemento esté bien sujeto y no se mueva durante el transporte.

Cierre del Estuche:

Cierra la tapa del estuche asegurándote de que no haya objetos atrapados en el borde.
Bloquea los pestillos de seguridad para garantizar que el estuche esté completamente cerrado.

Transporte:

Usa el asa frontal para un transporte tradicional.
Si utilizas correas de hombro, asegúrate de que estén bien ajustadas y sujetas.

Uso como Trolley:

Si decides utilizar el estuche como trolley, asegúrate de que las ruedas estén libres de obstrucciones.
Mueve el estuche suavemente para evitar daños.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el estuche, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de plásticos y productos de polipropileno.
Considera reciclar el estuche si es posible, siguiendo las pautas de reciclaje de tu área.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si necesitas más información sobre el uso seguro del Estuche RED 13513 EXPLORER, consulta el sitio web del
fabricante o contacta a su servicio de atención al cliente.

Nota: Este documento cumple con las regulaciones de seguridad de productos de la UE (GPSR). Si encuentras
algún producto defectuoso o inseguro, te animamos a que lo informes a las autoridades competentes y a que
verifiques las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il RED 13513
EXPLORER CASES

Introduzione
Grazie per aver scelto il RED 13513 EXPLORER CASES. Questo prodotto è progettato per offrire la massima
protezione per le tue armi e attrezzature. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per
garantire un uso sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il contenitore per eventuali segni di usura o danni.
Non sovraccaricare il contenitore oltre il peso massimo raccomandato.
Evita di esporre il contenitore a temperature estreme o a condizioni atmosferiche avverse.
Tieni il contenitore lontano dalla portata dei bambini e di animali domestici.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando chiudi il contenitore, assicurati che tutte le cerniere siano completamente chiuse per garantire la
sicurezza.
Utilizza sempre i ganci di chiusura per una maggiore sicurezza.
Non utilizzare il contenitore se la valvola di rilascio della pressione dell'aria è danneggiata o non funziona
correttamente.
Se il contenitore è esposto all'acqua, asciugalo immediatamente per evitare danni.
Non utilizzare il contenitore per trasportare materiali pericolosi o infiammabili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Verifica il Contenuto: Assicurati che il contenitore sia vuoto e privo di oggetti estranei prima dell'uso.
Posizionamento: Colloca il contenitore su una superficie piana e stabile.
Organizzazione Interna: Utilizza i ritagli interni per organizzare l'attrezzatura in base alle tue esigenze.
Chiusura: Chiudi il contenitore assicurandoti che tutte le cerniere e i ganci siano fissati correttamente.
Trasporto: Utilizza il manico frontale o le cinghie a spalla opzionali per il trasporto. Assicurati che le cinghie
siano ben fissate.
Controllo Finale: Prima di spostare il contenitore, controlla che sia chiuso e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le leggi locali per lo smaltimento dei materiali plastici.
Non gettare il contenitore nell'ambiente. Ricicla il prodotto se possibile.
Rimuovi eventuali accessori o parti non riciclabili prima dello smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore o il rivenditore
autorizzato. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del tuo RED 13513 EXPLORER CASES,
proteggendo così te stesso e il tuo prezioso equipaggiamento.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Torby na Broń RED
13513 EXPLORER CASES

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby na broń RED 13513 EXPLORER CASES. Nasza torba zapewnia najwyższy poziom
ochrony dla Twojego najcenniejszego sprzętu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj torby zgodnie z jej przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń i zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem uszkodzeń, które mogą wpłynąć na jej funkcjonalność.
Przechowuj torbę w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Upewnij się, że torba jest zamknięta, gdy nie jest używana, aby zapobiec przypadkowemu otwarciu.
Nie pozostawiaj torby w miejscach publicznych bez nadzoru.

Szczegółowe środki ostrożności przy użytkowaniu
Używaj torby tylko do transportu broni i akcesoriów zgodnie z obowiązującymi przepisami prawa.
Unikaj przeciążania torby, aby nie uszkodzić jej struktury.
Zawsze korzystaj z zamków torby, aby zapewnić bezpieczeństwo przechowywanego sprzętu.
Sprawdzaj uszczelkę Oring, aby upewnić się, że torba jest wodoodporna.
Zwracaj uwagę na ręczny zawór do uwalniania ciśnienia powietrza, aby uniknąć problemów z zamykaniem
torby.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Przed pierwszym użyciem upewnij się, że torba jest w dobrym stanie i nie wykazuje oznak uszkodzeń.
Aby otworzyć torbę, zwolnij zatrzask i unieś pokrywę.
Umieść broń i akcesoria wewnątrz torby, korzystając z wewnętrznych wycięć na uchwyty lub pierścienie
montażowe, aby dostosować przestrzeń do swoich potrzeb.
Po zakończeniu użytkowania zamknij torbę, upewniając się, że wszystkie zamki są zapięte.
Transportuj torbę za pomocą dużego przedniego uchwytu lub opcjonalnych pasków na ramię.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Torbę należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj torby do ognia, ponieważ może to spowodować wydzielanie szkodliwych substancji.
Jeśli torba jest uszkodzona, skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji na
temat odpowiedniej metody pozbycia się.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania torby RED 13513 EXPLORER CASES, prosimy o
kontakt z odpowiednimi służbami wsparcia.

Podsumowanie
Zastosowanie się do powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczeństwo Twojego sprzętu i użytkownika.
Pamiętaj, aby zawsze być świadomym potencjalnych zagrożeń związanych z użytkowaniem torby na broń oraz
przestrzegać obowiązujących przepisów prawnych. Dziękujemy za zaufanie do produktów Explorer Cases.



ASELAUKUT RED 13513 EXPLORER CASES
Turvallisuusohjeet

Johdanto
ASELAUKUT RED 13513 EXPLORER CASES on suunniteltu tarjoamaan erinomaista suojaa aseillesi. Tämä ohje
sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi, että käytät tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että aselaukku on aina lukittu, kun sitä ei käytetä.
Säilytä laukku lasten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti laukun kunto ja varmista, että kaikki osat ovat ehjiä.
Älä käytä laukkua, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Ilmoita heti viranomaisille, jos havaitset vaarallisen tuotteen tai onnettomuuden.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä laukkua ainoastaan siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki sisällöt ovat turvallisesti kiinnitettyjä ja eivät pääse liikkumaan laukussa.
Älä ylikuormita laukkua, sillä se voi vaikuttaa sen kestävyyteen ja turvallisuuteen.
Käytä laukkuasi aina varovasti kuljetettaessa, erityisesti liikkuessasi ahtaissa tiloissa.

Asennus ja käyttöohjeet
Avaa laukku varovasti ja tarkista, että kaikki osat ovat paikoillaan.
Säilytä aselaukku kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa suoralta auringonvalolta.
Käytä laukussa mukana tulevia kiinnikkeitä tai kiinnitysrengasta, jos haluat lisätukea.
Laukkua voidaan kuljettaa etukahvasta tai vaihtoehtoisista olkahihnoista.
Trolleymallina käytettäessä varmista, että kaikki renkaat ja kahvat ovat kunnossa ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä polta tai hävitä tuotetta tavallisessa jätteen mukana, sillä se voi sisältää materiaaleja, jotka vaativat
erityistä käsittelyä.

Lisätietoja ja tuki
Tuote on valmistettu EU:ssa, ja kaikki kysymykset turvallisuudesta tai käytöstä voidaan osoittaa valmistajalle.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate järjestelmästä mahdolliset tuotevetoomukset tai turvallisuustiedot.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että ASELAUKUT RED
13513 EXPLORER CASES palvelee sinua turvallisesti ja tehokkaasti.



Bezpečnostní pokyny pro používání RED 13513
EXPLORER CASES

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili RED 13513 EXPLORER CASES. Tento obal na zbraň je navržen tak, aby poskytoval
maximální ochranu pro vaše cenné vybavení. Abychom zajistili bezpečné používání tohoto produktu, vypracovali
jsme následující bezpečnostní pokyny v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte, zda je obal nepoškozený před každým použitím.
Uchovávejte obal mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte obal pouze k určenému účelu, tj. k přepravě a skladování zbraní.
Při přepravě zbraní v obalu dodržujte všechny platné zákony a předpisy.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že všechny zbraně jsou před uložením do obalu bezpečně vyprázdněny.
Při manipulaci s obalem se vyvarujte ostrých předmětů, které by mohly poškodit vnitřní výplň.
Zámkové západky používejte vždy, aby bylo zajištěno, že obal zůstane uzavřený, když není v používání.
Okroužková těsnění zajišťují voděodolnost; pravidelně kontrolujte jejich stav a funkčnost.

Pokyny pro instalaci a používání
Před prvním použitím obalu pečlivě přečtěte všechny pokyny.
Při ukládání zbraní využijte vnitřní výřezy pro optimální uspořádání.
Obal lze nosit pomocí velkého předního madla nebo volitelných ramenních popruhů. Ujistěte se, že jsou
popruhy správně připevněny.
Pro zajištění pohodlného používání při přepravě na kolečkách se ujistěte, že jsou kolečka v dobrém stavu a
správně fungují.

Pokyny pro likvidaci
Obal likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je obal nebo jeho části poškozené, zlikvidujte je zodpovědně, aby nedošlo k ohrožení zdraví nebo
bezpečnosti jiných osob.
Mějte na paměti, že některé komponenty mohou být recyklovatelné; zkontrolujte místní možnosti recyklace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti výrobku nebo pro hlášení nebezpečných produktů, prosím, kontaktujte
příslušný úřad ve vaší zemi. Důležité informace o bezpečnosti výrobků a upozornění na stažení naleznete na
platformě EU Safety Gate.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání RED 13513 EXPLORER CASES. Vaše bezpečnost a spokojenost
jsou pro nás prioritou.


